
EXPERT FIBER OPTIC SHOTGUN SIGHT - MARBLE ARMS 3/32 SHANK,
ORANGE, 3-56 THREAD

Thread-In Sight

A bright, eye catching, fiber optic sight for ribs. Shoulders on sight make for easy
installation.

Attributes

Name: MARBLE ARMS 3/32 SHANK, ORANGE, 3-56 THREAD
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 708305332
Mfr. No.: 035616
Make: Universal Shotguns
Sight Color: Orange
Style: Fiber Optic Beads
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 871373005042

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das EXPERT FIBER OPTIC
SHOTGUN SIGHT MARBLE ARMS 3/32 SHANK,
ORANGE, 356 THREAD

Einleitung
Danke, dass du dich für das EXPERT FIBER OPTIC SHOTGUN SIGHT von Marble Arms entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines faseroptischen Visier
zu gewährleisten. Es ist wichtig, diese Richtlinien zu befolgen, um Unfälle zu vermeiden und die optimale Leistung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du das Visier wie vorgesehen verwendest und dass es mit deiner Flinte
kompatibel ist.
Verbesserte Rückrufe: Halte dich über eventuelle ProduktRückrufe informiert. Überprüfe die
EUSicherheitsplattform Safety Gate auf Updates.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsstandards einhält.
Besondere Verbraucherfokus: Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu
vermeiden.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen beziehe dich auf die angegebenen Kontaktdaten auf der
Verpackung.
Schnelle Warnungen: Sei dir über schnelle Warnungen bezüglich unsicherer Produkte im Zusammenhang mit
diesem Visier bewusst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Überprüfe das Visier immer vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Visier nicht, wenn es Risse oder andere Schäden aufweist.
Stelle sicher, dass das Visier sicher an der Flinte befestigt ist, bevor du es verwendest.
Vermeide es, das Visier extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen.
Trage beim Installieren oder Einstellen des Visiers einen Augenschutz.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Nutzung von Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass deine Flinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Identifiziere den Rib deiner Flinte, an dem das Visier installiert werden soll.
Reinige den Installationsbereich auf dem Rib, um Schmutz oder Öl zu entfernen.
Richte das Visier am Rib aus und stelle sicher, dass es sicher sitzt.
Verwende die mitgelieferten Schrauben, um das Visier (356 oder 648 Gewinde) zu befestigen.
Ziehe die Schrauben vorsichtig an, um Schäden am Visier oder an der Flinte zu vermeiden.

Nutzung

Überprüfe nach der Installation, ob das Visier sicher befestigt ist.
Passe deine Schießposition an, um eine klare Sicht durch die faseroptische Perle zu gewährleisten.
Übe die Nutzung des Visiers in einer kontrollierten Umgebung, bevor du es im Feld verwendest.
Überprüfe regelmäßig das Visier auf Festigkeit und Ausrichtung während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Visier gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronikschrott und nicht biologisch abbaubare
Materialien.
Wenn das Visier beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, wirf es nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Kontaktiere deine lokale Abfallentsorgungsstelle für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung beziehe dich auf die Kontaktdaten, die auf der Verpackung angegeben sind, oder besuche
die Website des Herstellers, um Hilfe zu finden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
EXPERT FIBER OPTIC SHOTGUN SIGHT gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for EXPERT FIBER OPTIC
SHOTGUN SIGHT MARBLE ARMS 3/32 SHANK,
ORANGE, 356 THREAD

Introduction
Thank you for choosing the EXPERT FIBER OPTIC SHOTGUN SIGHT by Marble Arms. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your fiber optic sight. It is important to follow
these guidelines to prevent accidents and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that you are using the sight as intended and that it is compatible with your shotgun.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. Check the EU’s Safety Gate platform for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety standards.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children to avoid accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the provided contact information on the packaging.
Rapid Alerts: Be aware of any rapid alerts regarding unsafe products related to this sight.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the sight before use for any signs of damage or wear.
Do not use the sight if it is cracked or otherwise damaged.
Ensure that the sight is securely attached to the shotgun before use.
Avoid exposing the sight to extreme temperatures or harsh chemicals.
Use eye protection when installing or adjusting the sight.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Identify the rib on your shotgun where the sight will be installed.
Clean the installation area on the rib to remove any debris or oil.
Align the sight with the rib and ensure it fits securely.
Use the provided screws to attach the sight (356 or 648 thread).
Tighten the screws gently to avoid damaging the sight or shotgun.

Usage

Once installed, make sure the sight is securely fastened.
Adjust your shooting position to ensure a clear line of sight through the fiber optic bead.
Practice using the sight in a controlled environment before taking it to the field.
Regularly check the sight for tightness and alignment during use.

Disposal Instructions
Dispose of the sight in accordance with local regulations for electronic waste and nonbiodegradable materials.
If the sight is damaged or no longer usable, do not throw it in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For further support, please refer to the contact information provided on the packaging or visit the manufacturer's
website to find assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your EXPERT FIBER
OPTIC SHOTGUN SIGHT. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRA DE
FIBRA ÓPTICA EXPERT MARBLE ARMS 3/32 SHANK,
NARANJA, 356 THREAD

Introducción
Gracias por elegir la MIRA DE FIBRA ÓPTICA EXPERT de Marble Arms. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu mira de fibra óptica. Es importante seguir estas
pautas para prevenir accidentes y asegurar un rendimiento óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar la mira como se pretende y que sea compatible con tu escopeta.
Recordatorios Mejorados: Mantente informado sobre cualquier retiro de producto. Consulta la plataforma
Safety Gate de la UE para actualizaciones.
Compras en Línea: Si la compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los estándares de
seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Mantén este producto fuera del alcance de los niños para evitar
accidentes.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta la información de contacto
proporcionada en el empaque.
Alertas Rápidas: Mantente al tanto de cualquier alerta rápida relacionada con productos inseguros
relacionados con esta mira.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre inspecciona la mira antes de usarla para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
No utilices la mira si está agrietada o dañada de alguna manera.
Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta a la escopeta antes de usarla.
Evita exponer la mira a temperaturas extremas o productos químicos agresivos.
Usa protección ocular al instalar o ajustar la mira.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que tu escopeta esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Identifica el rib en tu escopeta donde se instalará la mira.
Limpia el área de instalación en el rib para eliminar cualquier residuo o aceite.
Alinea la mira con el rib y asegúrate de que encaje de manera segura.
Utiliza los tornillos proporcionados para fijar la mira (rosca 356 o 648).
Aprieta los tornillos suavemente para evitar dañar la mira o la escopeta.

Uso

Una vez instalada, asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta.
Ajusta tu posición de disparo para asegurar una línea de visión clara a través de la perla de fibra
óptica.
Practica usar la mira en un entorno controlado antes de llevarla al campo.
Revisa regularmente la mira para comprobar su ajuste y alineación durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la mira de acuerdo con las regulaciones locales para residuos electrónicos y materiales no
biodegradables.
Si la mira está dañada o ya no es utilizable, no la tires en la basura doméstica regular.
Contacta a tu instalación local de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más apoyo, consulta la información de contacto proporcionada en el empaque o visita el sitio web del
fabricante para encontrar asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu MIRA DE
FIBRA ÓPTICA EXPERT. Gracias por tu atención a estas importantes pautas.
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Guide de Sécurité pour le Viseur à Fibre Optique
EXPERT FIBER OPTIC SHOTGUN SIGHT MARBLE
ARMS 3/32 SHANK, ORANGE, 356 THREAD

Introduction
Merci d'avoir choisi le Viseur à Fibre Optique EXPERT de Marble Arms. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre viseur à fibre optique. Il est important de suivre ces
directives pour prévenir les accidents et assurer une performance optimale.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Sécurité du produit : Assurezvous d'utiliser le viseur comme prévu et qu'il est compatible avec votre fusil de
chasse.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits. Consultez la plateforme Safety Gate de l'UE
pour les mises à jour.
Achats en Ligne : Si acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les normes de sécurité.
Focus Spécial sur les Consommateurs : Gardez ce produit hors de portée des enfants pour éviter les
accidents.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, consultez les informations de contact fournies sur
l'emballage.
Alertes Rapides : Soyez conscient des alertes rapides concernant les produits dangereux liés à ce viseur.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspectez toujours le viseur avant utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser le viseur s'il est fissuré ou endommagé.
Assurezvous que le viseur est solidement fixé au fusil avant utilisation.
Évitez d'exposer le viseur à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Utilisez une protection oculaire lors de l'installation ou de l'ajustement du viseur.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Assurezvous que votre fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Identifiez la rib de votre fusil où le viseur sera installé.
Nettoyez la zone d'installation sur la rib pour enlever toute débris ou huile.
Alignez le viseur avec la rib et assurezvous qu'il s'adapte correctement.
Utilisez les vis fournies pour fixer le viseur (filetage 356 ou 648).
Serrez doucement les vis pour éviter d'endommager le viseur ou le fusil.

Utilisation

Une fois installé, assurezvous que le viseur est solidement fixé.
Ajustez votre position de tir pour garantir une ligne de vue claire à travers la perle à fibre optique.
Pratiquez l'utilisation du viseur dans un environnement contrôlé avant de l'utiliser sur le terrain.
Vérifiez régulièrement le viseur pour vous assurer qu'il est bien serré et aligné pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du viseur conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et les
matériaux non biodégradables.
Si le viseur est endommagé ou n'est plus utilisable, ne le jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre installation de gestion des déchets locale pour connaître les méthodes de mise au rebut
appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour un support supplémentaire, veuillez consulter les informations de contact fournies sur l'emballage ou visiter le
site Web du fabricant pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre Viseur à
Fibre Optique EXPERT. Merci de votre attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MIRINO A
FIBRA OTTICA EXPERT MARBLE ARMS 3/32 SHANK,
ARANCIONE, FILETTATURA 356

Introduzione
Grazie per aver scelto il MIRINO A FIBRA OTTICA EXPERT di Marble Arms. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo mirino a fibra ottica. È importante seguire queste
linee guida per prevenire incidenti e garantire prestazioni ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare il mirino come previsto e che sia compatibile con il tuo fucile.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami del prodotto. Controlla la piattaforma Safety Gate
dell'UE per aggiornamenti.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti gli standard di sicurezza.
Focus Speciale sui Consumatori: Tieni questo prodotto fuori dalla portata dei bambini per evitare incidenti.
Punto di Contatto dell'UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, fai riferimento alle informazioni di contatto
fornite sulla confezione.
Allerta Rapida: Sii consapevole di eventuali avvisi rapidi riguardanti prodotti non sicuri relativi a questo mirino.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controlla sempre il mirino prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare il mirino se è rotto o danneggiato.
Assicurati che il mirino sia fissato saldamente al fucile prima dell'uso.
Evita di esporre il mirino a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Utilizza protezioni per gli occhi durante l'installazione o la regolazione del mirino.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Identifica la cresta sul tuo fucile dove sarà installato il mirino.
Pulisci l'area di installazione sulla cresta per rimuovere eventuali detriti o olio.
Allinea il mirino con la cresta e assicurati che si adatti saldamente.
Usa le viti fornite per fissare il mirino (filettatura 356 o 648).
Serrare delicatamente le viti per evitare di danneggiare il mirino o il fucile.

Uso

Una volta installato, assicurati che il mirino sia fissato saldamente.
Regola la tua posizione di tiro per garantire una linea di vista chiara attraverso il perla a fibra ottica.
Esercitati a utilizzare il mirino in un ambiente controllato prima di portarlo sul campo.
Controlla regolarmente il mirino per verificarne la tenuta e l'allineamento durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il mirino in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici e i materiali non biodegradabili.
Se il mirino è danneggiato o non più utilizzabile, non buttarlo nei rifiuti domestici normali.
Contatta la tua struttura di gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriore supporto, fai riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione o visita il sito web del
produttore per trovare assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo MIRINO A FIBRA
OTTICA EXPERT. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla EXPERT FIBER OPTIC
SHOTGUN SIGHT MARBLE ARMS 3/32 SHANK,
ORANGE, 356 THREAD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór EXPERT FIBER OPTIC SHOTGUN SIGHT od Marble Arms. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego
celownika optycznego z włókna. Ważne jest, aby przestrzegać tych wskazówek, aby zapobiec wypadkom i zapewnić
optymalną wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Upewnij się, że używasz celownika zgodnie z przeznaczeniem i że jest on
kompatybilny z Twoją strzelbą.
Zwiększone Ostrzeżenia o Wycofaniu: Bądź na bieżąco z wszelkimi wycofaniami produktów. Sprawdzaj
aktualizacje na platformie Safety Gate UE.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega standardów
bezpieczeństwa.
Szczególna Ochrona Konsumentów: Trzymaj ten produkt z dala od dzieci, aby uniknąć wypadków.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, odwołuj się do
podanych informacji kontaktowych na opakowaniu.
Szybkie Ostrzeżenia: Bądź świadomy wszelkich szybkich ostrzeżeń dotyczących niebezpiecznych produktów
związanych z tym celownikiem.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze sprawdzaj celownik przed użyciem pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Nie używaj celownika, jeśli jest pęknięty lub w inny sposób uszkodzony.
Upewnij się, że celownik jest pewnie zamocowany na strzelbie przed użyciem.
Unikaj narażania celownika na ekstremalne temperatury lub szkodliwe chemikalia.
Używaj ochrony oczu podczas instalacji lub regulacji celownika.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że Twoja strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zidentyfikuj grzbiet na swojej strzelbie, na którym celownik będzie instalowany.
Oczyść miejsce instalacji na grzbiecie, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub olej.
Wyreguluj celownik z grzbietem i upewnij się, że pasuje pewnie.
Użyj dostarczonych śrub do zamocowania celownika (gwint 356 lub 648).
Delikatnie dokręć śruby, aby nie uszkodzić celownika ani strzelby.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu upewnij się, że celownik jest mocno przymocowany.
Dostosuj swoją pozycję strzelecką, aby zapewnić wyraźną linię wzroku przez włókno optyczne.
Ćwicz korzystanie z celownika w kontrolowanym środowisku przed wyjściem w teren.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem luzów i wyrównania podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj celownik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i materiałów
niebiodegradowalnych.
Jeśli celownik jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów
domowych.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku dalszego wsparcia, proszę odwołać się do informacji kontaktowych podanych na opakowaniu lub
odwiedzić stronę internetową producenta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
EXPERT FIBER OPTIC SHOTGUN SIGHT. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne wytyczne.
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Turvallisuusohjeet EXPERT FIBER OPTIC SHOTGUN
SIGHT MARBLE ARMS 3/32 SHANK, ORANGE, 356
THREAD

Johdanto
Kiitos, että valitsit EXPERT FIBER OPTIC SHOTGUN SIGHT tuotteen Marble Armsilta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet, jotta voit käyttää kuituoptiikkasuuntaasi turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää
noudattaa näitä ohjeita onnettomuuksien estämiseksi ja optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista, että käytät suuntaa tarkoitetulla tavalla ja että se on yhteensopiva haulikkosi
kanssa.
Tehostetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista. Tarkista EU:n Safety Gate
alustalta päivitykset.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusstandardeja.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Pidä tämä tuote lasten ulottumattomissa onnettomuuksien välttämiseksi.
EUyhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa pakkauksessa olevaan yhteystietoon.
Nopeat hälytykset: Ole tietoinen kaikista nopeista hälytyksistä, jotka liittyvät tämän suuntimen turvallisuuteen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tarkista aina suunta ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä suuntaa, jos se on haljennut tai muuten vaurioitunut.
Varmista, että suunta on tiukasti kiinnitetty haulikkoon ennen käyttöä.
Vältä altistamasta suuntaa äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille.
Käytä silmäsuojaa asentaessasi tai säätäessäsi suuntaa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Tunnista rima haulikossasi, johon suunta asennetaan.
Puhdista asennusalue rimalla poistaaksesi kaikki roskat tai öljy.
Kohdista suunta riman kanssa ja varmista, että se istuu tukevasti.
Käytä mukana tulevia ruuveja kiinnittääksesi suunta (356 tai 648 kierre).
Kiristä ruuveja varovasti, jotta et vahingoita suuntaa tai haulikkoa.

Käyttö

Kun suunta on asennettu, varmista, että se on tiukasti kiinnitetty.
Säädä ampumaasentosi varmistaaksesi selkeä näkyvyys kuituoptiikkapallon läpi.
Harjoittele suuntaa hallitussa ympäristössä ennen kentälle menemistä.
Tarkista säännöllisesti suuntaa tiukkuuden ja kohdistuksen osalta käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä suunta paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat elektroniikkajätettä ja eibiohajoavia materiaaleja.
Jos suunta on vaurioitunut tai ei enää käytettävissä, älä heitä sitä tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi ohjeet oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja



Lisätietoja varten viittaa pakkauksessa olevaan yhteystietoon tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi
apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen EXPERT FIBER OPTIC
SHOTGUN SIGHT tuotteesi kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktionsguide för EXPERT FIBER OPTIC
SHOTGUN SIGHT MARBLE ARMS 3/32 SHANK,
ORANGE, 356 THREAD

Introduktion
Tack för att du valt EXPERT FIBER OPTIC SHOTGUN SIGHT från Marble Arms. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt fiberoptiska sikte. Det är viktigt att följa
dessa riktlinjer för att förhindra olyckor och säkerställa optimal prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att du använder siktet som avsett och att det är kompatibelt med ditt hagelgevär.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Kontrollera EU:s Safety
Gateplattform för uppdateringar.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer säkerhetsstandarder.
Särskilt konsumentskydd: Håll produkten utom räckhåll för barn för att undvika olyckor.
EU kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till den angivna kontaktinformationen på
förpackningen.
Snabba varningar: Var medveten om snabba varningar angående osäkra produkter relaterade till detta sikte.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Inspektera alltid siktet före användning för tecken på skador eller slitage.
Använd inte siktet om det är sprucket eller på annat sätt skadat.
Se till att siktet är ordentligt fäst vid hagelgeväret före användning.
Undvik att utsätta siktet för extrema temperaturer eller hårda kemikalier.
Använd ögonskydd när du installerar eller justerar siktet.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att ditt hagelgevär är oladdat och pekar i en säker riktning.
Identifiera ribban på ditt hagelgevär där siktet ska installeras.
Rengör installationsområdet på ribban för att ta bort skräp eller olja.
Justera siktet med ribban och se till att det passar ordentligt.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa siktet (356 eller 648 gänga).
Dra åt skruvarna försiktigt för att undvika att skada siktet eller hagelgeväret.

Användning

När siktet är installerat, se till att det är ordentligt fastsatt.
Justera din skjutställning för att säkerställa en klar siktlinje genom fiberoptikpärlan.
Öva på att använda siktet i en kontrollerad miljö innan du tar det till fältet.
Kontrollera regelbundet siktet för åtdragning och justering under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera siktet i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniskt avfall och ickenedbrytbara material.
Om siktet är skadat eller inte längre användbart, kasta det inte i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support



För ytterligare support, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som anges på förpackningen eller besök
tillverkarens webbplats för att få hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt EXPERT
FIBER OPTIC SHOTGUN SIGHT. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro EXPERT FIBER OPTIC
SHOTGUN SIGHT MARBLE ARMS 3/32 SHANK,
ORANGE, 356 THREAD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EXPERT FIBER OPTIC SHOTGUN SIGHT od Marble Arms. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho optického zámku. Je důležité
dodržovat tyto pokyny, aby se předešlo nehodám a zajistil optimální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost výrobku: Ujistěte se, že používáte zámek podle určení a že je kompatibilní s vaším brokovnicí.
Zlepšené stažení: Buďte informováni o jakýchkoli staženích výrobků. Zkontrolujte platformu Safety Gate EU
pro aktualizace.
Online nakupování: Pokud byl zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní normy.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Udržujte tento výrobek mimo dosah dětí, abyste předešli nehodám.
Kontaktní místo EU: Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti se obraťte na kontaktní údaje uvedené na obalu.
Rychlé upozornění: Buďte si vědomi jakýchkoli rychlých upozornění týkajících se nebezpečných výrobků
souvisejících s tímto zámkem.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím vždy zkontrolujte zámek na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte zámek, pokud je prasklý nebo jinak poškozený.
Ujistěte se, že je zámek bezpečně připevněn k brokovnici před použitím.
Vyhněte se vystavení zámku extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím.
Při instalaci nebo seřizování zámku používejte ochranu očí.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je vaše brokovnice vybitá a míří na bezpečnou plochu.
Identifikujte žebra na vaší brokovnici, kde bude zámek nainstalován.
Vyčistěte instalační oblast na žebru, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo olej.
Zarovnejte zámek s žebrem a ujistěte se, že pevně sedí.
Použijte poskytnuté šrouby k připevnění zámku (závit 356 nebo 648).
Jemně utáhněte šrouby, abyste zabránili poškození zámku nebo brokovnice.

Použití

Jakmile je nainstalován, ujistěte se, že je zámek bezpečně upevněn.
Upravte svou střeleckou pozici tak, aby byl zajištěn jasný výhled skrze optickou kuličku.
Cvičte používání zámku v kontrolovaném prostředí, než ho vezmete do terénu.
Pravidelně kontrolujte zámek na těsnost a zarovnání během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte zámek v souladu s místními předpisy pro elektronický odpad a nebiologicky rozložitelné materiály.
Pokud je zámek poškozený nebo již nepoužitelný, nevyhazujte ho do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní zařízení pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další podporu se prosím obraťte na kontaktní údaje uvedené na obalu nebo navštivte webové stránky výrobce,
abyste našli pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání vašeho EXPERT FIBER
OPTIC SHOTGUN SIGHT. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


